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  �ره با عدد:
  روف:�ره با ح

  بارم  الاتؤ س  ردیف
  شناسی  �دو �ره� واژهمهارت 

١  
   :کلَِ�تِ الّتي تحَتَها خطّ الْ  ترَجِْمِ 

  ٥�٠   �������������������       � الثَّقافي وَ يني وارِ الدِّ شَكِّلوا فرَيقاً للِحِ  �ب                    ��������������������          �  كَالحُسامِ  لامٍ ربَُّ كَ الف�

٢  
تیَنِ:مَتَیالْکَلنِ وَ  الفَْراغِ الْکَلمَِتَینِ المُْترَادِفَتَیتُبْ فياکُْ    نِ المتَُضادَّ
ثَ  � قلَِّة  � خَشِن  � كلََّمَ �                                                       � مَسموح � �ة كَ � حَدَّ

                                   ��������������������������������� = �������                    �������������������� ≠ ��������������������  
٥�٠  

٣  
نِ  غَریبَةَ في المعَْنَ الْ  عَیِّ    ی:کَلمَِةَ الْ
   q المدينة qيام النِّ  q بِلادال q ريةالقَ  ب�                q مُوَظَّف q عامِل q  مُزارعِ q زُیوت الف�

  
٥�٠  

          نِ:أوَْ جَمعَ الْکَلمَِتَی ردََ اکُْتُبْ مُف  ٤
  ٥�٠   �������������������� الحَضارَة                 ��������������������الأحَیاء                                                     

  مهارت ترجمه به فارسی (هفت �ره)

٥  

   :یّةِ سی الفْارِ لَ ةَ إیمَلَ التّالِ الْجُ  ترَجِْمِ 
  
قِ  يَرتْبَِطُ  کُلِّ ما إلیَ مُشتاقةًَ  طفُولتَهِا مُنذُ  کانتَْ  � ١   ����������������������������������������������������������������������������������� �بِإيرانَ  مُعجَبَةً  وَ  بِالشرَّ
  
  
ً  الوْاقعِِ  مِنَ  تهَْرُبْ  لا وَ  � الآخَرينَ  مَعَ  وَ  کَ نفَْسِ  مَعَ  صادِقاً  کنُْ  � ٢   ������������������������������������������������������������������������������������������ � أبََدا
  
  
٣ �  ِ ولةِ الإسلامیّ ا   ������������������������������������������������������������������������������������������ � ةِ شتَدَّ النَّقلُ إلیَ العَربیّةِ بَعدَ انضِْ�مِ إیرانَ إلیَ الدَّ
  
  
جَر حَ  دَأُ بْ تَ  � ٤   ������������������������������������������������������������������������������������� �غصانهِافافِ حولَ جُذوعِ الأشَجارِ وأَ تِ لْ الاِ خانقَِةِ بِ ةِ الْ یاةُ الشَّ
  
  
  ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� ما تعَْلمَُ  كلَُّ  تقَُلْ  لا بَلْ  � مُ لَ عْ تَ  لا ما تقَُلْ  لا � ٥
  
  
لَ المهاجِمُ هَدَفاً اللاّعِبونَ مَحَ یَس نْ لَ  � ٦   ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� � أنَ یُسَجِّ
  
  
  ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ �إذا تمََّ العَقلُ � نقََصَ الکَلامُ  � ٧

 
  
  
  
  
  
٥  
  
  
  
  
  
  
  



٦  

حیحَةَ: جَمَةَ الصَّ    انِتَْخِبِ الترَّ
   �صدقِ مَقالهِِ المقَالِ بِ  دقِ  صِ لىَ إ کَ مَنْ دَعا إخْوانكُِم خَْ�ُ  � ١

                  q �بهترین برادرت کسی است که راست بگوید و دیگران را به راست گویی دعوت کند الف�
   q �د ادرانت کسی است که با راست گفتاری اش تو را به راست گفتاری فراخوانَ بهترین بر  � ب 
  
شُ أُ  � ٢ صوصِ  فهَمِ  في يُساعِدُ� مُعْجَمٍ  عَن فتَِّ   �النُّ

  q � به دنبال فرهنگ لغتی می گردم که مرا در فهم متون یاری کند � الف
 q ست�به دنبال فرهنگ لغتی هستم که به من در فهم متون کمک کرده ا ب� 

٥�٠  

٧  

جَمَةِ الفْارِ فَراغاتِ  امِْلأ    ةِ:سیّ الترَّ

   �������������������� به زبان عربی می خوانم و به ترجمه آنهارا  ��������������������من  .ترَجَمَتَها أرُاجِعُ  لا وَ  العَْرَبيَّةِ  بِاللُّغَةِ  الأدَعيَةَ  أقَرَأُ  أنَا � ١
 
   � فروش ������������������������� بدون ������������������������� مجاز است�  فَةٍ مَسموحٌ بدونِ وَصْ  رارِ عُ المحِْ بَیْ  � ٢
  
     �������������������� تو ازاو نزدیک را ا  زیر  مشورت نکن ��������������������با شخص   �القَْريبَ  دُ عَليَْكَ عِّ بَ يُ   فإَنَّهُ  كَذّابَ الْ  تسْتَشرِِ  لا � ٣
  

٥�١  

  ت شناخت و کاربرد قواعد (هفت و نیم �ره)مهار 

٨  

  :ا خطّ تي تحَتَهفعالَ الّ الأْ  ترَجِْمِ  
           �������������������������                          �الفَریقانِ بِلا هَدَفٍ  تعَادَلَ  � ١
         ������    �������������������                  �ومیّةِ الیَ  هِ شاکلِحولَ مَ  نيلِّمُ کَیُ  � ٢
           �������������������������              �قَرَةنفي جامِعَةِ أَ  تدَُرِّسُ ل یمِ شِ  کانتَْ  � ٣

          �������������������������                   � العربیّةَ   مواتعََلَّ   � ها الطلاُّبُ أیُّ  -٤

١  

٩  
ن    تّالِیةِ:نوَعَ الأفعالِ في الجُمَلِ ال عَیِّ

 
  قالَ لهَ� لا تجُالسِْ إلاّ خَیرَ النّاسِ� � ٢                                      ﴾ وا حتَّی یَحکُمَ اللهُ بَینَناإصْبرِ  ﴿ � ١
  

١  

١٠  
نِ  غَةِ  مَ اسْ أوِ  فعولِ المَ  أوَِ اسْمَ  فاعِلِ ال مَ سْ اِ ؛  نوَعَ الأس�ءَ  عَیِّ   (اثِنَینِ) :اسْمَ المکَانِ أوِ اسْمَ التَّفضیلِ  أوِ  المبُالَ

  
  ��������������������   ��������������������   یا مَن یُحِبُّ المحُسِنینَ� � �����������٢      ��������   ��������������������  ﴾ في مَساکنِهِم یَمشونَ  ﴿ � ١ 
  

٥�٠  

١١  

طِ ثمَُّ عَیِّنِ الترَّ  ن جَوابَ الشرَّ حیحةَ:عَیِّ   جَمةَ الصَّ
نیا � تحَْصُدْ في الآخِرةِ     �������������������������             �ما تزَْرَعْ في الدُّ
  qدرو خواهی کرد�  چیزی که در دنیا می کاری در آخرت � ١

  qکنی�می   درو  هر چه در دنیا بکاری � در آخرت � ٢
  

٥�٠  



١٢  

  :»النَکرةِ  الجملة بعدَ «قواعِد  خَطُّ حَسَبَ  حتَهي تَ الَّذ فِعلَ جِم الترَْ 
  
   ِ   �������������������������                 �مِن قبلُ  هقَدَ رأیَتُ تاناً تُ فسُْ ترَیَْ شْ ا
  

٢٥�٠  

١٣  
  أکْتُبْ في الفَراغِ عَدَداً مُناسِباً:

  
  �������������������������    مِئةٌ ناقصُِ سِتِّینَ یُساوي  

٢٥�٠  

١٤  

  »:ترَجمة الفِعل المضارع«حَسَبَ قَواعِد  باراتِ التّالیةِ العِ  جِمِ ترَْ 
  

لوا کلامَ اللهِ  ریدونَ أنْ یُ  ﴿ -١   ���������������������������������������������������������������������������������                             ﴾یُبَدِّ

  
ً  یَرجِعَ  والدُِهُ  لنَْ  � ٢ فرِ غدا   ���������������������������������������������������������������������������������                            �مِنَ السَّ
  
  ���������������������������������������������������������������������������������                               ﴾یتِ بَ یَعبُدوا ربَّ هذا الْ فلَْ  ﴿ � ٣
  
  ���������������������������������������������������������������������������������                                    �السّوءِ  لمَ یَتُبْ مِن عَملهِِ  � ٤
   

٢  

١٥  

  � الناّقصةِ  الأفعالِ  الَّتي قَرَأتهَا في مَعا� قواعدِ الْ حَسَبَ  هاتیَنِ الْجُملتََینِ ترَجِم 
  
  ����������������������������������������������������������������������������������                                    رازقَِ کلُِّ مَرزوقٍ� کانَ اللهُ � ١
 
  �����������������������������������������������������������������������������������                      �علیَ الشّاطئِ  طفالُ یَلعَبونَ کانَ الأ � ٢
  

١  

١٦  

   �تَها خطٍّ حْ تي تَ الَّ  �تِ لِ کَلْ المحََلَّ الإعرا�َّ لِ  أکُتُبِ 
  

  � أَ�اراً  يطالعالمَِ� إنهّا تعُْ  أَشجارِ  يتَلفُِ عَن باقتخَْ شجرةٌ  البرَازیليُّ العِنَبُ 
  

١  

  �ره) سهمهارت درک و فهم (

١٧  

  مِنَ الکْلَِ�تِ التّالِیةِ: مُناسَبةً  کَلمَِةً  ضَعْ في الفَْراغِ 
ِ  � ى مَّ الحُ  �  يلُ الزَّم �                                                � واجَهَ  �  المحِرارُ  �  تابَ غْ ا

  
خصُ  هوَ  � ٢                  �������������������  �غيابِهِم في رونَ الآخَ  بِهِ  يَرْضَی لا ما ذکَرََ  � ١     ������������������� �مَعَكَ  يَعْمَلُ  يالَّذ الشَّ

  ������������������� �رارةِ الحَ  ها دَرَجَةُ ذُ بِ ؤخَ وسيلةٌ تُ  � ٤                   ��������������������               �           شاهَدَ وَجْهاً لوَِجهٍ  � ٣
   

١  



١٨  

حیحَ  نِ الصَّ  :حَسَبَ الْحَقیقَةِ  الْخَطأ وَ  عَیِّ
P                                      c  

                                                     
شَفُ  � ١ يرِ  عَلیَ وضَعُ تُ  قُ�شٍ  قطِعَةُ  الَشرَّ   ����������                �السرَّ
  ����������                 �العَْناصرُِ  خَواصِّ  مُطالعََةِ  عِلمُْ  الأحياءِ  عِلمُْ  � ٢
  ����������                                �        مُ يُعْرفَُ بِكَلامِهِ المتكلِّ  �  ٣
  ����������                         �بِلسِاننِا الآْخَرينَ  نجَْرَحَ  لا أنَْ  عَليَنا � ٤
  

١  

١٩  

  :سئلةالأ نِ عَ  بْ جِ أَ  التّالي ثمَّ  صَّ أ النَّ رَ قْ اِ 
  
  الدّکتوراه في  هادةِ ی شَ علَ  تْ لَ صَ �حَ ربیّةِ العَ  بِدراسةِ اللغّةِ  دأتْ عاماً حینَ بَ  عشرَ  ل في ألمانیا � کان عمرهُا خمسةَ شیمِ  ه ماريآنّ  تْ وُلدَِ � 
قِ وَ هِيَ کانتَْ تحُِبُّ العَیشَ في  يالرّوم جلال الدّینِ  خصیّةِ شَ  کتاباً حولَ  تْ ها� هي ألفَّ مرِ مِن عُ  ةَ شرْ عَ  في التّاسعةَ  ةفلسَ الفَ  � الشرَّ

  ��لذِلکَِ درَّستْ مُدّةً طوَیلةً في الهِندِ وَ باکسِتانَ 
  
١ �  ِ   ���������������������������������������������������������������������������������                                          ل�     شیمِ  تْ دَ أین وُل

    
  ���������������������������������������������������������������������������������    �دِ وَ باکسِتانَ مُدةً طوَیلةً لِ�ذا درَّسَتْ شیمِل في الهِن � ٢
  
  ���������������������������������������������������������������������������������                   �العربیّةِ  غةِ ل بِدراسة اللُّ شیمِ  متی بدأتْ  � ٣
  
  ���������������������������������������������������������������������������������         �يالرّوم الدّینِ  جلالِ  ل في عصرِ تعیشُ شیمِ هَل  � ٤
  

١  

  �ره)نیم  مهارت مکالمه (

٢٠  

    :سّؤالَینِ جِبْ عَنِ الأَ  
                

    �������������������������  �الأدويةَ  هِ لمَِنْ تشَْترَي هذ � ١ 
     
َ مِن أین  � ٢     �������������������������  �مُ الأدویةَ لِ تَ سْ ت
  
  
  
  
  

  » أرَجو لک النَّجاحَ وَ التَّوفیقَ «                                                                                                        
  

٥�٠  

  


